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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 1238/2014 AL COMISIEI 

din 19 noiembrie 2014 

de modificare a Regulamentului (UE) nr. 59/2011 în ceea ce privește contingentele tarifare pentru 
vinurile originare din Serbia 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolele 184 și 187, 

întrucât: 

(1)  Acordul de stabilizare și de asociere dintre Comunitățile Europene și statele lor membre, pe de o parte, și Serbia, 
pe de altă parte („ASA”) a fost semnat la Luxemburg la 29 aprilie 2008 și a intrat în vigoare la 1 septembrie 
2013. 

(2)  Protocolul la Acordul de stabilizare și de asociere între Comunitățile Europene și statele membre ale acestora, pe 
de o parte, și Serbia, pe de altă parte, pentru a ține seama de aderarea Republicii Croația la Uniunea Europeană (2) 
(denumit în continuare „protocolul”) a fost semnat la 25 iunie 2014. Semnarea acordului în numele Uniunii Euro­
pene și al statelor membre ale acesteia a fost autorizată prin Decizia 2014/517/UE a Consiliului (3), iar încheierea 
protocolului în numele Comunității Europene a Energiei Atomice a fost aprobată prin Decizia 2014/518/Euratom 
a Consiliului (4). Protocolul se aplică, provizoriu, de la 1 august 2014. 

(3)  Articolul 7 din protocol și anexa III la acesta prevăd modificarea contingentelor tarifare existente pentru vinurile 
originare din Serbia, cu efect de la 1 august 2014. 

(4)  În conformitate cu articolul 11 din protocol, pentru anul 2014, volumele noilor contingente tarifare și creșterile 
volumelor contingentelor tarifare existente se calculează proporțional cu volumele anuale de bază specificate în 
protocol, luând în considerare perioada scursă înainte de data de 1 august 2014. 

(5) Pentru implementarea contingentelor tarifare pentru vin stabilite în protocol, este necesară adaptarea Regulamen­
tului (UE) nr. 59/2011 al Comisiei (5). 
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(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) JO L 233, 6.8.2014, p. 3. 
(3) Decizia 2014/517/UE a Consiliului din 14 aprilie 2014 privind semnarea, în numele Uniunii Europene și al statelor sale membre, și apli­

carea cu titlu provizoriu a protocolului la Acordul de stabilizare și de asociere dintre Comunitățile Europene și statele membre ale aces­
tora, pe de o parte, și Republica Serbia, pe de altă parte, pentru a se ține seama de aderarea Republicii Croația la Uniunea Europeană 
(JO L 233, 6.8.2014, p. 1). 

(4) Decizia 2014/518/Euratom a Consiliului din 14 aprilie 2014 privind aprobarea încheierii de către Comisia Europeană, în numele Comu­
nității Europene a Energiei Atomice, a protocolului la Acordul de stabilizare și de asociere dintre Comunitățile Europene și statele membre 
ale acestora, pe de o parte, și Republica Serbia, pe de altă parte, pentru a se ține seama de aderarea Republicii Croația la Uniunea Euro­
peană (JO L 233, 6.8.2014, p. 20). 

(5) Regulamentul (UE) nr. 59/2011 al Comisiei din 25 ianuarie 2011 privind deschiderea și modul de gestionare ale unor contingente tarifare 
din Uniune pentru vinurile originare din Republica Serbia (JO L 22, 26.1.2011, p. 1). 



(6)  Prin urmare, Regulamentul (UE) nr. 59/2011 ar trebui modificat în consecință. 

(7)  Întrucât protocolul se aplică de la 1 august 2014, ar trebui ca prezentul regulament să se aplice cu începere de la 
aceeași dată și să intre în vigoare în ziua publicării. 

(8)  Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru organizarea comună a 
piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa la Regulamentul (UE) nr. 59/2011 se înlocuiește cu textul din anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 august 2014. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 19 noiembrie 2014. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

„ANEXĂ 

Contingente tarifare pentru vinurile originare din Serbia importate în Uniune 

Nr. de 
ordine Codul NC (1) Extensia 

TARIC Descriere 

Volumul 
contingentului 
pentru 2014 

(în hl) 

Volumul 
contingentului 
anual pentru 

2015 și 
pentru anii 

următori 
(în hl) (2) 

Taxe 
contingen­

tare 

09.1526 2204 10 93  Vinuri spumante de calitate, 
altele decât șampanie sau 
Asti spumante; alte vinuri 
din struguri proaspeți, în 
recipiente de maximum 
2 litri 

53 833 55 000 Scutire 

2204 10 94  

2204 10 96  

2204 10 98  

2204 21 06  

2204 21 07  

2204 21 08  

2204 21 09  

ex 2204 21 93 19, 29, 31, 
41 și 51 

ex 2204 21 94 19, 29, 31, 
41 și 51 

2204 21 95  

ex 2204 21 96 11, 21, 31, 
41 și 51 

2204 21 97  

ex 2204 21 98 11, 21, 31, 
41 și 51 

09.1527 2204 29 10  Alte vinuri din struguri 
proaspeți, în recipiente mai 
mari de 2 litri 

10 958 12 300 Scutire 

2204 29 93  

ex 2204 29 94 11, 21, 31, 
41 și 51 

2204 29 95  

ex 2204 29 96 11, 21, 31, 
41 și 51 
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Nr. de 
ordine Codul NC (1) Extensia 

TARIC Descriere 

Volumul 
contingentului 
pentru 2014 

(în hl) 

Volumul 
contingentului 
anual pentru 

2015 și 
pentru anii 

următori 
(în hl) (2) 

Taxe 
contingen­

tare  

2204 29 97      

ex 2204 29 98 11, 21, 31, 
41 și 51 

(1)  Fără a se aduce atingere normelor de interpretare a Nomenclaturii combinate, se consideră că formularea descrierii produselor are 
doar o valoare indicativă, regimul preferențial fiind determinat, în contextul prezentei anexe, de domeniul de aplicare a codurilor NC. 
În cazurile în care figurează un «ex» în fața codului NC, regimul preferențial se stabilește prin aplicarea în același timp a codului NC 
și a descrierii corespunzătoare. 

(2) La cererea uneia dintre părți, se pot organiza consultări pentru adaptarea contingentelor prin transferarea de cantități de la contin­
gentul aplicabil poziției ex 2204 29 (număr de ordine 09.1527) către contingentul aplicabil pozițiilor ex 2204 10 și ex 2204 21 
(număr de ordine 09.1526).”   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 1239/2014 AL COMISIEI 

din 19 noiembrie 2014 

de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 716/2013 de stabilire a normelor de 
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al Consiliului privind 
definirea, desemnarea, prezentarea, etichetarea și protecția indicațiilor geografice ale băuturilor 

spirtoase 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 ianuarie 2008 
privind definirea, desemnarea, prezentarea, etichetarea și protecția indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase (1), în 
special articolul 24 alineatul (3) și articolul 27, 

întrucât: 

(1)  Articolul 20 din Regulamentul (CE) nr. 110/2008 impune statelor membre să transmită Comisiei dosare tehnice 
pentru fiecare indicație geografică recunoscută. În scopul de a asigura aplicarea uniformă a acestei dispoziții, este 
necesară adoptarea unor norme detaliate în ceea ce privește utilizarea sistemelor informatice pentru transmiterea 
dosarelor respective dinspre statele membre către Comisie. 

(2)  În vederea unei gestionări eficiente și ținând seama de experiența dobândită prin utilizarea sistemelor informatice 
instituite de Comisie în trecut, ar trebui să se aplice principiile generale stabilite în Regulamentul (CE) 
nr. 792/2009 al Comisiei (2), care privesc în special validarea drepturilor de acces ale autorităților sau ale persoa­
nelor autorizate să trimită notificări, autenticitatea, integritatea și lizibilitatea în timp a documentelor, precum și 
protecția datelor cu caracter personal. 

(3)  Ca un prim pas în direcția standardizării totale, Comisia a dezvoltat, în cadrul propriilor proceduri de lucru 
interne și al relațiilor sale cu autoritățile implicate în gestionarea protecției indicațiilor geografice ale băuturilor 
spirtoase, în conformitate cu capitolul III din Regulamentul (CE) nr. 110/2008, sisteme informatice care permit 
transmiterea electronică a dosarelor tehnice pentru indicațiile geografice recunoscute, astfel cum se prevede la arti­
colul 20 din Regulamentul (CE) nr. 110/2008. Pentru a asigura o gestionare eficientă a acestor dosare, statele 
membre ar trebui să fie obligate să le transmită utilizând sistemele informatice disponibile. 

(4) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 716/2013 al Comisiei (3), care prevede normele de aplicare a Regula­
mentului (CE) nr. 110/2008, nu specifică mijloacele de transmitere a acestor dosare tehnice. Prin urmare, acesta 
trebuie modificat în consecință. 

(5)  Măsurile stabilite în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru băuturi spirtoase, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 716/2013 se modifică după cum urmează: 

1.  Se introduce următorul articol 8a: 

„Articolul 8a 

Transmiterea și primirea dosarelor tehnice pentru indicațiile geografice recunoscute 

(1) Autoritățile competente din statele membre transmit Comisiei dosarele tehnice pentru indicațiile geografice 
recunoscute, menționate la articolul 20 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 110/2008, utilizând sistemele informa­
tice menționate în anexa VI. 
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(1) JO L 39, 13.2.2008, p. 16. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 792/2009 al Comisiei din 31 august 2009 de stabilire a normelor detaliate pentru comunicarea Comisiei de către 

statele membre a informațiilor și documentelor cu privire la implementarea organizării comune a piețelor, la sistemul de plăți directe, la 
promovarea produselor agricole și la regimul aplicabil regiunilor ultraperiferice și insulelor mici din Marea Egee (JO L 228, 1.9.2009, 
p. 3). 

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 716/2013 al Comisiei din 25 iulie 2013 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului 
(CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al Consiliului privind definirea, desemnarea, prezentarea, etichetarea și protecția indica­
țiilor geografice ale băuturilor spirtoase (JO L 201, 26.7.2013, p. 21). 



Dosarele se consideră depuse la data primirii lor de către Comisie. 

(2) Comisia confirmă primirea dosarelor tehnice autorităților competente din statele membre prin intermediul 
sistemelor informatice menționate în anexa VI. Comisia atribuie fiecărui dosar un număr de dosar. 

Confirmarea de primire cuprinde cel puțin următoarele elemente: 

(a)  numărul dosarului; 

(b)  denumirea vizată; și 

(c)  data primirii. 

Comisia comunică și pune la dispoziție informații și observații referitoare la dosarele tehnice utilizând sistemele infor­
matice menționate în anexa VI. 

(3) Articolele 4, 5, 6, 7 și 8 din Regulamentul (CE) nr. 792/2009 se aplică mutatis mutandis comunicării și punerii 
la dispoziție de informații menționate la alineatele (1) și (2). 

Comunicările menționate la articolul 4 alineatul (2) litera (a) subpunctul (ii) din Regulamentul (CE) nr. 792/2009 se 
efectuează în termen de cel mult 10 zile de la data aplicării prezentului regulament.” 

2.  Se adaugă anexa VI în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Intrare în vigoare și aplicare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 1 ianuarie 2015. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 19 noiembrie 2014. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER   

ANEXĂ 

„ANEXA VI 

Sistemele informatice menționate la articolul 8a 

Pentru a obține instrucțiuni cu privire la modalitățile de accesare și de utilizare a sistemelor informatice puse la dispoziția 
statelor membre de către Comisie, autoritățile competente din statele membre trebuie să contacteze Comisia la urmă­
toarea adresă: 

Căsuța poștală funcțională: AGRI-EXT-HELPDESK@ec.europa.eu”  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) NR. 1240/2014 AL COMISIEI 

din 19 noiembrie 2014 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe 
și legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire a 
normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în sectorul fructelor și legumelor și în sectorul 
fructelor și legumelor procesate (2), în special articolul 136 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de import 
din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate în partea A din anexa XVI la regulamentul respectiv. 

(2)  Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. Prin urmare, 
prezentul regulament trebuie să intre în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt 
stabilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 19 noiembrie 2014. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Jerzy PLEWA 

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală  
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ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe (1) Valoarea forfetară de import 

0702 00 00 AL  76,3 

MA  78,7 

MK  78,8 

ZZ  77,9 

0707 00 05 AL  66,6 

JO  194,1 

TR  124,6 

ZZ  128,4 

0709 93 10 MA  43,1 

TR  129,9 

ZZ  86,5 

0805 20 10 MA  91,3 

ZZ  91,3 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

TR  69,7 

ZZ  69,7 

0805 50 10 TR  77,1 

ZZ  77,1 

0806 10 10 BR  327,8 

LB  334,8 

PE  312,0 

TR  152,0 

US  290,5 

ZZ  283,4 

0808 10 80 BR  53,7 

CA  133,4 

CL  87,4 

MD  29,7 

NZ  96,9 

US  102,4 

ZA  108,9 

ZZ  87,5 

(1)  Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (UE) nr. 1106/2012 al Comisiei din 27 noiembrie 2012 de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 471/2009 a Parlamentului European și al Consiliului privind statisticile comunitare privind comerțul exte­
rior cu țările terțe, în ceea ce privește actualizarea nomenclatorului țărilor și teritoriilor (JO L 328, 28.11.2012, p. 7). Codul „ZZ” 
desemnează „alte origini”.  
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DECIZII 

DECIZIA PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

din 22 octombrie 2014 

privind mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare în conformitate cu punctul 13 din 
Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și Comisie 
privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară (cererea 

EGF/2013/002 BE/Carsid, prezentată de Belgia) 

(2014/811/UE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1927/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 decembrie 2006 
privind crearea Fondului european de ajustare la globalizare (1), în special articolul 12 alineatul (3), 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1309/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
privind Fondul european de ajustare la globalizare (2014-2020) și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1927/2006 (2), 
în special articolul 23 al doilea paragraf, 

având în vedere Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013 al Consiliului din 2 decembrie 2013 de stabilire a cadrului 
financiar multianual pentru perioada 2014-2020 (3), în special articolul 12, 

având în vedere Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și Comisie 
privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară (4), în special punctul 13, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Fondul european de ajustare la globalizare (FEG) a fost creat pentru a oferi sprijin suplimentar lucrătorilor dispo­
nibilizați ca urmare a modificărilor structurale majore intervenite în practicile comerciale internaționale generate 
de globalizare și pentru a le oferi asistență în reintegrarea pe piața muncii. 

(2)  FEG nu depășește o sumă anuală maximă de 150 de milioane EUR (la prețurile din 2011), astfel cum se prevede 
la articolul 12 din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013. 

(3) La 2 aprilie 2013, Belgia a depus o cerere de mobilizare a FEG în ceea ce privește disponibilizările din întreprin­
derea Carsid SA, care a fost completată cu informații suplimentare transmise până la 4 iulie 2014. Această cerere 
îndeplinește condițiile pentru stabilirea contribuțiilor financiare, astfel cum sunt prevăzute la articolul 10 din 
Regulamentul (CE) nr. 1927/2006. Prin urmare, Comisia propune mobilizarea sumei de 911 934 EUR. 

(4)  În consecință, FEG ar trebui mobilizat în vederea acordării unei contribuții financiare ca răspuns la cererea depusă 
de Belgia, 
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

În cadrul bugetului general al Uniunii Europene aferent exercițiului financiar 2014, se mobilizează din Fondul european 
de ajustare la globalizare suma de 911 934 EUR în credite de angajament și credite de plată. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Strasbourg, 22 octombrie 2014. 

Pentru Parlamentul European 

Președintele 
M. SCHULZ  

Pentru Consiliu 

Președintele 
B. DELLA VEDOVA   
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DECIZIA PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

din 22 octombrie 2014 

privind mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare, în conformitate cu punctul 13 
din Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și 
Comisie privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară 

(cererea EGF/2013/010 ES/Castilla y León prezentată de Spania) 

(2014/812/UE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1927/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 decembrie 2006 
privind crearea Fondului european de ajustare la globalizare (1), în special articolul 12 alineatul (3), 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1309/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
privind Fondul european de ajustare la globalizare (2014-2020) și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1927/2006 (2), 
în special articolul 23 al doilea paragraf, 

având în vedere Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013 al Consiliului din 2 decembrie 2013 de stabilire a cadrului 
financiar multianual pentru perioada 2014-2020 (3), în special articolul 12, 

având în vedere Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și Comisie 
privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară (4), în special punctul 13, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Fondul european de ajustare la globalizare (FEG) a fost creat pentru a oferi sprijin suplimentar lucrătorilor conce­
diați ca urmare a schimbărilor structurale majore intervenite în practicile comerciale internaționale, generate de 
globalizare, și pentru a le acorda asistență în procesul de reintegrare pe piața muncii. 

(2)  FEG nu depășește o sumă anuală maximă de 150 de milioane EUR (la prețurile din 2011), după cum se prevede 
la articolul 12 din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013 al Consiliului. 

(3) La 5 decembrie 2013, Spania a depus o cerere de mobilizare a FEG ca urmare a concedierilor de la trei întreprin­
deri încadrate în NACE revizuirea 2 diviziunea 16 (Prelucrarea lemnului și fabricarea produselor din lemn și plută, 
cu excepția mobilei; fabricarea articolelor din nuiele și împletituri) din regiunea NUTS II Castilla y León (ES 41) și 
a completat-o cu informații suplimentare până la 25 martie 2014. Această cerere îndeplinește condițiile pentru 
stabilirea contribuțiilor financiare, astfel cum se prevede la articolul 10 din Regulamentul (CE) nr. 1927/2006. 
Prin urmare, Comisia propune mobilizarea sumei de 700 000 EUR. 

(4)  Prin urmare, FEG ar trebui mobilizat pentru a oferi o contribuție financiară ca răspuns la cererea depusă de 
Spania, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

În cadrul bugetului general al Uniunii Europene aferent exercițiului financiar 2014, se mobilizează din Fondul european 
de ajustare la globalizare suma de 700 000 EUR în credite de angajament și credite de plată. 
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Articolul 2 

Prezenta decizie se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Strasbourg, 22 octombrie 2014. 

Pentru Parlamentul European 

Președintele 
M. SCHULZ  

Pentru Consiliu 

Președintele 
B. DELLA VEDOVA   
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DECIZIA PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

din 22 octombrie 2014 

privind mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare, în conformitate cu punctul 13 
din Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 între Parlamentul European, Consiliu și 
Comisie privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară 

(cererea EGF/2013/012 BE/Ford Genk prezentată de Belgia) 

(2014/813/UE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1927/2006 al Parlamentului European și al Consiliului din 20 decembrie 2006 
privind crearea Fondului european de ajustare la globalizare (1), în special articolul 12 alineatul (3), 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1309/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
privind Fondul european de ajustare la globalizare (2014-2020) și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1927/2006 (2), 
în special articolul 23 al doilea paragraf, 

având în vedere Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013 al Consiliului din 2 decembrie 2013 de stabilire a cadrului 
financiar multianual pentru perioada 2014-2020 (3), în special articolul 12, 

având în vedere Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și Comisie 
privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară (4), în special punctul 13, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Fondul european de ajustare la globalizare (FEG) a fost creat pentru a oferi sprijin suplimentar lucrătorilor dispo­
nibilizați ca urmare a modificărilor structurale majore intervenite în practicile comerciale internaționale, generate 
de globalizare, și pentru a le oferi asistență în reintegrarea pe piața muncii. 

(2)  FEG nu depășește o sumă anuală maximă de 150 de milioane EUR (la prețurile din 2011), după cum se prevede 
la articolul 12 din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013. 

(3) La 23 decembrie 2013, Belgia a depus o cerere de mobilizare a FEG care vizează disponibilizările din cadrul între­
prinderii Ford-Werke GmbH și din cadrul a 10 furnizori ai acesteia și a completat cererea cu informații suplimen­
tare până la data de 12 iunie 2014. Această cerere îndeplinește condițiile pentru stabilirea contribuțiilor financiare 
prevăzute la articolul 10 din Regulamentul (CE) nr. 1927/2006. Prin urmare, Comisia propune mobilizarea sumei 
de 570 945 EUR. 

(4)  În consecință, FEG ar trebui mobilizat în vederea acordării unei contribuții financiare ca răspuns la cererea depusă 
de Belgia, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

În cadrul bugetului general al Uniunii Europene pentru exercițiul financiar 2014, se mobilizează Fondul european de 
ajustare la globalizare pentru alocarea sumei de 570 945 EUR, sub formă de credite de angajament și credite de plată. 
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Articolul 2 

Prezenta decizie se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Strasbourg, 22 octombrie 2014. 

Pentru Parlamentul European 

Președintele 
M. SCHULZ  

Pentru Consiliu 

Președintele 
B. DELLA VEDOVA   
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DECIZIA PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

din 22 octombrie 2014 

privind mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare în conformitate cu punctul 13 din 
Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și Comisie 
privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară (cererea 

EGF/2014/002 NL/Gelderland-Overijssel construction, prezentată de Țările de Jos) 

(2014/814/UE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1309/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
privind Fondul european de ajustare la globalizare (2014-2020) și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1927/2006 (1), 
în special articolul 15 alineatul (4), 

având în vedere Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013 al Consiliului din 2 decembrie 2013 de stabilire a cadrului 
financiar multianual pentru perioada 2014-2020 (2), în special articolul 12, 

având în vedere Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și Comisie 
privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară (3), în special punctul 13, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Fondul european de ajustare la globalizare (FEG) a fost creat pentru a oferi sprijin lucrătorilor concediați și persoa­
nelor care desfășoară o activitate independentă a căror activitate a încetat ca urmare a schimbărilor structurale 
majore intervenite în practicile comerciale internaționale, generate de globalizare, și pentru a le oferi asistență în 
procesul de reintegrare pe piața muncii. 

(2)  FEG nu depășește o sumă anuală maximă de 150 de milioane EUR (la prețurile din 2011), conform prevederilor 
de la articolul 12 din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013. 

(3)  La 20 februarie 2014, Țările de Jos au depus o cerere de mobilizare a FEG ca urmare a concedierilor din 89 de 
întreprinderi care își desfășoară activitatea în diviziunea 41 NACE Rev. 2 („Construcția de clădiri”) (4) și care sunt 
situate în regiunile învecinate de nivel NUTS 2 Gelderland și Overijssel și au completat-o cu informații suplimen­
tare în conformitate cu articolul 8 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1309/2013. Această cerere îndeplinește 
condițiile pentru stabilirea unei contribuții financiare din partea FEG, astfel cum sunt prevăzute la articolul 13 din 
Regulamentul (UE) nr. 1309/2013. 

(4)  Prin urmare, FEG ar trebui mobilizat, pentru a oferi o contribuție financiară în valoare de 1 625 781 EUR ca 
răspuns la cererea depusă de Țările de Jos, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

În cadrul bugetului general al Uniunii Europene aferent exercițiului financiar 2014, se mobilizează din Fondul european 
de ajustare la globalizare suma de 1 625 781 EUR în credite de angajament și credite de plată. 
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Articolul 2 

Prezenta decizie se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Strasbourg, 22 octombrie 2014. 

Pentru Parlamentul European 

Președintele 
M. SCHULZ  

Pentru Consiliu 

Președintele 
B. DELLA VEDOVA   
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DECIZIA PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

din 22 octombrie 2014 

privind mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare în conformitate cu punctul 13 din 
Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și Comisie 
privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară (cererea 

EGF/2014/003 ES/Aragón – Restaurante, prezentată de Spania) 

(2014/815/UE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1309/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
privind Fondul european de ajustare la globalizare (2014-2020) și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1927/2006 (1), 
în special articolul 15 alineatul (4), 

având în vedere Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013 al Consiliului din 2 decembrie 2013 de stabilire a cadrului 
financiar multianual pentru perioada 2014-2020 (2), în special articolul 12, 

având în vedere Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și Comisie 
privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară (3), în special punctul 13, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Fondul european de ajustare la globalizare (FEG) a fost creat pentru a oferi sprijin lucrătorilor concediați și persoa­
nelor care desfășoară o activitate independentă a căror activitate a încetat ca urmare a schimbărilor structurale 
majore intervenite în practicile comerciale internaționale, generate de globalizare, ca urmare a continuării crizei 
economice și financiare mondiale care a făcut obiectul Regulamentului (CE) nr. 546/2009 al Parlamentului Euro­
pean și al Consiliului (4) sau ca urmare a unei noi crize economice și financiare mondiale, precum și pentru a le 
acorda asistență în procesul de reintegrare pe piața muncii. 

(2)  FEG nu depășește o sumă anuală maximă de 150 de milioane EUR (la prețurile din 2011), după cum se prevede 
la articolul 12 din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013. 

(3) La 21 februarie 2014, Spania a depus o cerere de mobilizare a FEG ca urmare a concedierilor (5) din 661 de între­
prinderi a căror activitate se încadrează în diviziunea 56 din NACE Rev. 2 („Restaurante”) (6) în regiunea de nivel 
NUTS 2 Aragón (ES24) și a completat-o cu informații suplimentare în conformitate cu articolul 8 alineatul (3) 
din Regulamentul (UE) nr. 1309/2013. Această cerere îndeplinește condițiile pentru stabilirea unei contribuții 
financiare din partea FEG, astfel cum sunt prevăzute la articolul 13 din Regulamentul (UE) nr. 1309/2013. 

(4)  Prin urmare, FEG ar trebui mobilizat pentru a oferi o contribuție financiară în valoare de 960 000 EUR ca 
răspuns la cererea depusă de Spania, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

În cadrul bugetului general al Uniunii Europene aferent exercițiului financiar 2014, se mobilizează din Fondul european 
de ajustare la globalizare suma de 960 000 EUR în credite de angajament și credite de plată. 
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Articolul 2 

Prezenta decizie se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Strasbourg, 22 octombrie 2014. 

Pentru Parlamentul European 

Președintele 
M. SCHULZ  

Pentru Consiliu 

Președintele 
B. DELLA VEDOVA   
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DECIZIA PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

din 22 octombrie 2014 

privind mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare, în conformitate cu punctul 13 
din Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și 
Comisie privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară 

(cererea EGF/2014/004 ES/Comunidad Valenciana metal prezentată de Spania) 

(2014/816/UE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1309/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
privind Fondul european de ajustare la globalizare (2014-2020) și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1927/2006 (1), 
în special articolul 15 alineatul (4), 

având în vedere Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013 al Consiliului din 2 decembrie 2013 de stabilire a cadrului 
financiar multianual pentru perioada 2014-2020 (2), în special articolul 12, 

având în vedere Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și Comisie 
privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară (3), în special punctul 13, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1)  Fondul european de ajustare la globalizare (FEG) a fost creat pentru a oferi sprijin lucrătorilor disponibilizați și 
persoanelor care desfășoară o activitate independentă a căror activitate a încetat datorită modificărilor structurale 
majore intervenite în practicile comerciale internaționale, generate de globalizare, ca urmare a continuării crizei 
economice și financiare mondiale care a făcut obiectul Regulamentului (CE) nr. 546/2009 al Parlamentului Euro­
pean și al Consiliului (4) sau ca urmare a unei noi crize economice și financiare mondiale, precum și pentru a le 
oferi asistență în reintegrarea pe piața muncii. 

(2)  FEG nu depășește o sumă anuală maximă de 150 de milioane EUR (la prețurile din 2011), după cum se prevede 
la articolul 12 din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013. 

(3) La 25 martie 2014, Spania a prezentat o cerere de mobilizare a FEG ca urmare a concedierilor din 142 de între­
prinderi a căror activitate se încadrează în diviziunea 25 din NACE Rev. 2 (Fabricarea produselor metalice cu 
excepția mașinilor și echipamentelor) în regiunea de nivel NUTS 2 Comunidad Valenciana (ES52) și a completat-o 
cu informații suplimentare, astfel cum se prevede la articolul 8 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 
nr. 1309/2013. Această cerere îndeplinește cerințele de stabilire a unei contribuții financiare din FEG prevăzute la 
articolul 13 din Regulamentul (UE) nr. 1309/2013. 

(4)  Prin urmare, ar trebui mobilizat FEG pentru a oferi o contribuție financiară în valoare de 1 019 184 EUR ca 
răspuns la cererea depusă de Spania, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

În cadrul bugetului general al Uniunii Europene pentru exercițiul financiar 2014, se mobilizează din Fondul european de 
ajustare la globalizare suma de 1 019 184 EUR în credite de angajament și credite de plată. 
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Articolul 2 

Prezenta decizie se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Strasbourg, 22 octombrie 2014. 

Pentru Parlamentul European 

Președintele 
M. SCHULZ  

Pentru Consiliu 

Președintele 
B. DELLA VEDOVA   
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DECIZIA PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

din 22 octombrie 2014 

privind mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare, în conformitate cu punctul 13 
din Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 între Parlamentul European, Consiliu și 
Comisie privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară 

(cererea EGF/2014/006 FR/PSA prezentată de Franța) 

(2014/817/UE) 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1309/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
privind Fondul european de ajustare la globalizare (2014-2020) și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1927/2006 (1), 
în special articolul 15 alineatul (4), 

având în vedere Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013 al Consiliului din 2 decembrie 2013 de stabilire a cadrului 
financiar multianual pentru perioada 2014-2020 (2), în special articolul 12, 

având în vedere Acordul interinstituțional din 2 decembrie 2013 dintre Parlamentul European, Consiliu și Comisie 
privind disciplina bugetară, cooperarea în chestiuni bugetare și buna gestiune financiară (3), în special punctul 13, 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1) Fondul european de ajustare la globalizare (FEG) a fost creat pentru a oferi sprijin lucrătorilor concediați și persoa­
nelor care desfășoară o activitate independentă a căror activitate a încetat ca urmare a modificărilor structurale 
majore intervenite în practicile comerciale internaționale, generate de globalizare, ca urmare a continuării crizei 
economice și financiare mondiale abordate în Regulamentul (CE) nr. 546/2009 al Parlamentului European și al 
Consiliului (4) sau ca urmare a unei noi crize economice și financiare mondiale, precum și pentru a le oferi asis­
tență în reintegrarea pe piața muncii. 

(2)  FEG nu depășește o sumă anuală maximă de 150 de milioane EUR (la prețurile din 2011), conform prevederilor 
de la articolul 12 din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 1311/2013. 

(3)  La 25 aprilie 2014, Franța a depus o cerere de mobilizare a FEG în ceea ce privește concedierile din cadrul 
Peugeot Citroën Automobiles din Franța, care a fost completată cu informații suplimentare, astfel cum se prevede 
la articolul 8 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1309/2013. Această cerere îndeplinește condițiile pentru 
stabilirea unei contribuții financiare din partea FEG, astfel cum sunt prevăzute la articolul 13 din Regulamentul 
(UE) nr. 1309/2013. 

(4)  Prin urmare, ar trebui mobilizat FEG pentru a oferi o contribuție financiară în valoare de 12 704 605 EUR ca 
răspuns la cererea depusă de Franța, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

În cadrul bugetului general al Uniunii Europene pentru exercițiul financiar 2014, se mobilizează Fondul european de 
ajustare la globalizare pentru alocarea sumei de 12 704 605 EUR sub formă de credite de angajament și credite de plată. 
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Articolul 2 

Prezenta decizie se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Strasbourg, 22 octombrie 2014. 

Pentru Parlamentul European 

Președintele 
M. SCHULZ  

Pentru Consiliu 

Președintele 
B. DELLA VEDOVA   
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE A COMISIEI 

din 18 noiembrie 2014 

privind respingerea unei cereri de anulare a unei denumiri înregistrate în registrul denumirilor 
de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate prevăzut în Regulamentul (UE) 

nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului [Jihočeská Zlatá Niva (IGP)] 

[notificată cu numărul C(2014) 8425] 

(Numai textul în limba slovacă este autentic) 

(2014/818/UE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 54 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Articolul 54 alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 prevede că, în afara cererilor 
formulate de producătorii produsului comercializat sub denumirea înregistrată, Comisia poate anula înregistrarea 
unei indicații geografice protejate atunci când nu este asigurată conformitatea cu condițiile prevăzute în caietul de 
sarcini sau atunci când niciun produs care face obiectul indicației geografice protejate în cauză nu este introdus 
pe piață timp de cel puțin șapte ani. 

(2) Comisia a examinat cererea de anulare a înregistrării indicației geografice protejate „Jihočeská Zlatá Niva” trans­
misă de Slovacia la 20 septembrie 2013 și primită la 27 septembrie 2013. 

(3)  Această cerere de anulare nu se încadrează în niciunul dintre cele două cazuri menționate la articolul 54 
alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 și nu îndeplinește, prin urmare, condițiile 
prevăzute de acest articol. 

(4) Din perspectiva acestor elemente, cererea de anulare a indicației geografice protejate „Jihočeská Zlatá Niva” trans­
misă de Slovacia trebuie să fie respinsă. 

(5)  Măsura prevăzută în prezenta decizie este conformă cu avizul Comitetului pentru politica în domeniul calității 
produselor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Cererea de anulare a indicației geografice protejate „Jihočeská Zlatá Niva” se respinge. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează Republicii Slovace. 

Adoptată la Bruxelles, 18 noiembrie 2014. 

Pentru Comisie 
Phil HOGAN 

Membru al Comisiei  
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE A COMISIEI 

din 17 noiembrie 2014 

privind respingerea unei cereri de anulare a unei denumiri înregistrate în registrul denumirilor 
de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate prevăzut în Regulamentul (UE) 

nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului [Jihočeská Niva (IGP)] 

[notificată cu numărul C(2014) 8391] 

(Numai textul în limba slovacă este autentic) 

(2014/819/UE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 54 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Articolul 54 alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 prevede că, în afara cererilor 
formulate de producătorii produsului comercializat sub denumirea înregistrată, Comisia poate anula înregistrarea 
unei indicații geografice protejate atunci când nu este asigurată conformitatea cu condițiile prevăzute în caietul de 
sarcini sau atunci când niciun produs care face obiectul indicației geografice protejate în cauză nu este introdus 
pe piață timp de cel puțin șapte ani. 

(2)  Comisia a examinat cererea de anulare a înregistrării indicației geografice protejate „Jihočeská Niva” transmisă de 
Slovacia la 20 septembrie 2013 și primită la 27 septembrie 2013. 

(3)  Această cerere de anulare nu se încadrează în niciunul dintre cele două cazuri menționate la articolul 54 
alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 și nu îndeplinește, prin urmare, condițiile 
prevăzute de acest articol. 

(4)  Din perspectiva acestor elemente, cererea de anulare a indicației geografice protejate „Jihočeská Niva” transmisă de 
Slovacia ar trebui să fie respinsă. 

(5)  Măsura prevăzută în prezenta decizie este conformă cu avizul Comitetului pentru politica în domeniul calității 
produselor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Cererea de anulare a indicației geografice protejate „Jihočeská Niva” se respinge. 
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Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează Republicii Slovace. 

Adoptată la Bruxelles, 17 noiembrie 2014. 

Pentru Comisie 
Phil HOGAN 

Membru al Comisiei  
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ACTE ADOPTATE DE ORGANISME CREATE PRIN ACORDURI 
INTERNAŢIONALE 

DECIZIA NR. 1/2014 A CONSILIULUI MIXT CARIFORUM-UE 

din 24 octombrie 2014 

instituit prin Acordul de parteneriat economic între statele CARIFORUM, pe de o parte, și 
Comunitatea Europeană și statele sale membre, pe de altă parte, cu privire la participarea la 

Comitetul consultativ CARIFORUM-UE 

(2014/820/UE) 

CONSILIUL MIXT CARIFORUM-UE, 

având în vedere Acordul de parteneriat economic între statele CARIFORUM, pe de o parte, și Comunitatea Europeană și 
statele sale membre, pe de altă parte („acordul”), în special articolul 232 alineatul (2), 

întrucât, având în vedere obiectivele stabilite la articolul 1 din acord și angajamentul privind monitorizarea sa prevăzut 
la articolul 5 din acord, este necesar să se decidă cu privire la participarea la Comitetul consultativ CARIFORUM-UE, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

(1) Comitetul consultativ CARIFORUM-UE („comitetul”) este constituit din patruzeci (40) de reprezentanți permanenți 
ai organizațiilor societății civile după cum urmează: 

(a)  douăzeci și cinci (25) de reprezentanți ai organizațiilor situate în statele CARIFORUM; și 

(b)  cincisprezece (15) reprezentanți ai organizațiilor situate în Uniunea Europeană. 

(2) În fiecare grup de reprezentanți la care se face referire mai sus trebuie să existe o reprezentare echilibrată a: 

(a)  organizațiilor angajatorilor; 

(b)  sindicatelor; 

(c)  altor organizații economice, sociale și neguvernamentale, inclusiv organizațiile de dezvoltare și de mediu; precum și 

(d)  a comunității academice. 

(3) Mandatul reprezentanților permanenți este de doi ani. Este necesar să se asigure o expertiză relevantă și o repre­
zentare geografică și sectorială largă. 

(4) În sensul prezentei decizii, „organizațiile societății civile” includ instituții, asociații, fundații, grupurile militante și 
alte entități de natură neguvernamentală, care nu au un scop lucrativ și care pot furniza consiliere sau pot contribui cu 
informații specializate cu privire la aspectele tratate în acord, precum și reprezentanți ai comunității academice. 

(5) Se consideră că o organizație este situată pe teritoriul unui stat CARIFORUM sau al Uniunii Europene dacă organi­
zația în cauză își are sediul legal și centrul său de management și control pe teritoriul unui stat CARIFORUM sau al 
Uniunii Europene, după caz. 

Articolul 2 

(1) Compoziția comitetului este determinată de Consiliul mixt CARIFORUM-UE și include reprezentanți ai organiza­
țiilor societății civile selectați în conformitate cu articolul 1 de către Uniunea Europeană și, respectiv, de către statele 
CARIFORUM. 

(2) Consiliul mixt CARIFORUM-UE poate, de asemenea, modifica lista membrilor atunci când este necesar. 
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(3) Orice post vacant în componența comitetului nu invalidează constituirea comitetului și nici nu afectează dreptul 
de a acționa al celorlalți membri. 

(4) Majoritatea membrilor selectați de către Uniunea Europeană și majoritatea membrilor selectați de către statele 
CARIFORUM constituie cvorumul comitetului. 

Articolul 3 

Reprezentanții permanenți pot beneficia de asistență financiară pentru a se achita de sarcini în cadrul comitetului. 

Articolul 4 

Orice organizație care îndeplinește cerințele menționate la articolul 232 alineatul (1) din acord poate participa la reuniu­
nile comitetului în calitate de observator. 

Articolul 5 

Comitetul Economic și Social European își asumă funcția de secretariat al comitetului pentru o perioadă inițială care se 
încheie la 31 decembrie 2014. Ulterior, sarcinile de secretariat al comitetului sunt asigurate prin rotație, pentru o 
perioadă de 12 luni, de către o organizație sau o entitate selectată de statele CARIFORUM, urmată de o organizație sau o 
entitate selectată de Uniunea Europeană. 

Articolul 6 

Prezenta decizie intră în vigoare la 24 octombrie 2014. 

Adoptată la Georgetown, 24 octombrie 2014. 

Pentru statele CARIFORUM 
C. RODRIGUES-BIRKETT  

Pentru partea UE 
K. DE GUCHT   
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